TRT=YAR

o =
'3 {2) Inbound and ing Remark
™ Company & : -
Magna PT S.p.A. % ZM Delivery Note
Via dei Ciclamini 4 3 6 e
1-70026 MODUGNO (BARI) BA A 8 JL_S 82488069 Page 1/1
4} Shipment Date
16.09.2020
(6} Freight {7) Dellvary (at)
" paid | | unpald | Cart Forwarder
Cst.no.: 44210112 e G R
(8} Supplier and Sendear { Aceount-Nr. st Recipient ARNOLD Umformtechnik T Invaice
® GmbH & Co. KG ¥ 18 No.
@ R N 0 L D Carl-Amold-StraBe 25 Pest
D-74670 (9} Date of Invoice
BIueFastening Systems Forchtenberg-Emsbach
Supplier-No.= 91000723
{10] Your reference 112) Qur dapartment [13) extension | Our confirmation number
430 30031862
{191 Incoterms paid {20) {21} Typa of packaging {22} Shipment note {23) gross {Tatal weight} {24] net
- X 276 KG
{25) Shipping adress Cariar {26} Unlsading
Magna PT S.p.A. DHL Global Forwarding (Italy)
Via dei Ciclamini 4 Via delle Industrie, 1 14248 | 100
IT-70026 Modugno (Bari) 20060 Pozzuolo Martesana (I}
{27) Pos {28} Amold-Materdalnumber {29} Deseription of Shipment {30) Quantity 31
Amald-old-number {21} (Dotails of packaging) Queantity (1) etef - Remarks
000010 |1.0038011.091.005 AUSSENTORXSCHRAUBE ~ metrisch -AM - 6,00 | 48.000 |1
mm x 16,00 mm - External TORX® E08 - 8.8
ZINK - DICKSCHICHTPASS. SURTEC 680 - SEALER
300W - GLEITMO 605
2000 pieces - KLT 3215 ‘
| - ) e Customer-artlcle-no 9009305210 I B _ﬁq;gﬁﬂj/ s
Cust draw, no 900. 9 3052 10 -{I
Index: A-AEND 27297 <ol @66 24 6
Date: 19.05.2006
Ordering no/Date: 550003881401/09.04.2018
The mass production of fasteners feads to the problem
of pollution with foreign parts. In case of automatic
assembling we recommend to order the paits in "sorted executign®.
Batchnumber: 5215961
— 3.9000011.000 KLT 3215 24 1
3.9000059.000 Magna Diisseldorfpalette 1 V 1
3.9000060.000 Magna halber Palettendecke! 1 1
i 4 L AT 1.
KUBHMME+NAGEL s, KUERNELMAGEL sk
ALCETTAZIONE MERCE Via dei Ciclajnili 026 Modhigno (BA)‘
Quantita ichiarata: 4
Quantiti ¢ffettiva; - , B
Tipo Imba|laggio: W i 1 Zuzu
Quantita lmballi; J' T .
Conformith alle -iif de d'imballo: "Ricelnl: g ricerya di
Data contfollo: {%{ £ i | 5 A"
fima [ f(ng verifica pu a e quntita
[42) Fila Marks {43} Quantity check (44) Quality Inspection/Tast report (45) Reciplent [46) Inunica check
Date
NamafNo

Qur terms and and conditions are available at www.arnold-fastening.com
Legend Measure unit: 1 = EA; 2 =Kg; 3 =g;4d=mb=mZ;6 =m3; 7=Km:8 =t

ARNOLD UMFORMTECHNIK GmbH & Cg. KG
Sitz Forchtenberg, Reglstergericht Stuttgart HAA 590461

Komplement3rin: ARNDLD UMFORMTECHNIK Verwaltungs-GmbH

Sitz KGnzelsau, Registergericht Stuttgart HAA 590502
Umsatzsteuer-ldent-Nr. DE 811657633

Geschiftsfihrar fanken
Gert-Thomas Héhn Deutscha Bank AG, Heilbronn (BLZ 620 700 B1) 154 187
Dirk DSliner IBAN Nr DE25% §207 0081 G015 4187 00, SWIFT Cade DEUTDESSE20

------

K {

BLZ 620 918 00} 381 004

ef.
IBAN Nr. DE43 6209 1800 CO00 3810 04, SWIFT-Code GENDDES1VHL




ivery Note
(remains with consignee at delivery}

Del

" Transport Ogder

— Ty |

Mittente N° partita VA Data / Date -
Sender VAT-ID-No,

1 7-8ER-2020
ARNOLD UMFORMTECHNIK GHMBH
IM GREUT 2
D-746353 HUPFERZELL
T * T

INJ-EC-18153265

Destinatario N® partita IVA
Cansignee VAT-ID-No.

MAGNA PT S.F.A.

VIR DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

Condizion] di trasperto/Delivery terms | [ndirizzo terminale
Terminal address

[fedn jeabta ingg  FREIGHT SMBH
sdoganatn non sdeganata HE IL.BROMN

Dj:;:gﬁ D::j‘:;:"m |LEIMENGRUBE 2
melpd [ Jwed |D-74613 DEHRINGEN

[Jdops [dbompsiTa) 2 449 7941 988 O

duty pa diny unpaid
- Fax:+49 7941 2988 319
EXW

Indiriza di consegna della merce

Assicurazione complemantare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal referance

Delivery address D;g :: s _
Riferimenti del cliente
Valuta Valora da assicurare | Customer’s ceference
Currency Value for insurance
Ng Y IMPE~INW-1 12738
Terminal di amivo Numerto telefonico
Destination teminal Contact tel,
BARI + 33 / B0 5315811
Marche e pumeri Quantith Imballaggic | Descrizione della marce Tariffa doganale Pesa lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight inkg Value {with curcency)
FARTS 276.0
I |PLE |PARTS
Peso tassahile in ki Totale peso lorde in ki
EX WORKS Payable welght Tn kg Total gI:oss weight in kg
Din. X mX anx an= 05 96%3 LMC)‘ 00 I:‘?E,I OG E?E}- G
Richieste particolari / Special consignments
KUEHNE+NAGEL s
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)
:.., -
Lot 10 SELI
Istruzioni particolari / Special instructions E ; Allegati / Enclosures e
: I . .
t  "Ricevuto con riserva di
verifica su qualita e quantita”
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTAKRT Timbra e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignes According fo CMR, transport damag&s have to be noted on the transport order {POD) Stamp and signature of sender
upon delivery of the consignment. Bamages not visible extemally should be notified in
Data / Date Data / Date writing to the responsibla EUROCONNECT terminal within 7 days after defivery,
Orario { Time Orario / Time

Fima dell'awtista / Driver's signature Fima del destinatario
Cansignes's signature

Nome dj chi firma in stampatello
Coansignee’s name jn block letters

[ PP SRR [ B Ll T P TN TN T P R T

cem BT N e . W B A R B ke e - EAPI ¥




